
 

 

 

 MASS INTENTIONS 
 Saturday, August 16 

8:00 a.m.                                                                 Caroline Long-Tindale 
5:30 p.m.                                                                                 Sharon Marx 
Sunday, August 17 
8:00 a.m.                                                       OLM Parishoners & Visitors 
11:00 a.m (Bilingual)       Amelia & Ricky V. & Sr. Angel Garica Sosa + 
5:00 p.m. (CSH)                                                 CSH Parishoner & Visitors 

Monday, August 18 

8:00 a.m.                                                                    Matthew Anthony + 
Tuesday, August 19       
8:00 a.m.                                                           Jose Matias Perez Perez+ 
Wednesday, August 20 
8:00 a.m.                                                                             Richard Hilen + 
Thursday,  August 21 
8:00 a.m.                                                                               Bonnie Green 
5:30 p.m.                                                                       Elizabeth Jafarged 
Friday, August 22 
8:00 a.m.                                                          Mariam Sanchez Birthday 
7:00 p.m. (Spanish)                                          Carmen Garcia Corona + 
Saturday, August 23 
8:00 a.m.                                                                                  David King + 
5:30 p.m.                                                                              Tony Roback + 
Sunday, August 24 
8:00 a.m.                                                       OLM Parishoners & Visitors 

10:00 a.m.                                                             Leila Vivienne Naegele 
12:00 p.m. (Spanish)    Conception Gloria Jesus Holguin de Bances + 
5:00 p.m. (CSH)                                               CSH Parishoner & Visitors 
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone to 

the prayer list or have a Mass offered for a specific intention, contact 

the parish office. If you would like a Mass offered on a specific date, 

contact the parish  

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would 
like to receive the sacraments or a visit from a priest, 
or if you are aware of someone who needs a check-in, please 

contact the office. Para todos los feligreses: Si está  confinado en su ho-
gar y le  gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si 

sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  
 

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be struggling 
or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
James De Temple, Andrea Craighead, Michael Azarpour, Chelsey Bray, Beth 
Sullivan, Patricia Vlchek, Angelina Palomba, Aiden Walker, Kathy Mercker, 

Michael Mercker, Lindsay Nicholes, Anna Nolan, Mary Kohen, Deacon Doug 
Vlchek, Nicole Devlin, Manuel Sambrano 

      Souls of the Departed        
Doreen Anne  O’Hara, Bill Holland, Francesca Centatiempo, Bill Hansen, Dick 

Greig 
 

Sacrament of the Sick 
First Friday of the month, After 8AM Mass & 12th of each month 7PM 

Spanish Mass 
 

August 23– August 24 
 

20th Sunday in  
Ordinary Time 

Collection 

Information for  

July 

Current Month 
Collected                   $69,871 

Current Month YTD 
Collected                    $ 69,871 

New Fiscal Year! 
Current Month  Budgeted       $56,750 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $56,750 

XX Domingo Del  

Tiempo Ordinario 

August 17, 2025 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom 

of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

  Lectors: 
5:30 pm:  Mark Osborn 

8:00 am:  Tom McCauley & Mary Cernciek 

10:00am:  Ginny Mahood 

Eucharistic Ministers: 
5:30 pm:  Ann Harris & Stephanie Harper 

8:00 am:  Jim Derrico & Carmel Tice 

10:00am:  John F. Turner, Mary Kay Turner, Jane Carter-Getz, Barbara 
McPeak 

12:00pm:  Edgar, Pablo Arellano, Cristina Sanchez, Mario, Olivia 

17 de Agosto, 2025 



Doers of the Word            Sunday, August 17, 2025 - 20th OT                  “The Weeping Prophet” 
 

An ironic Jewish curse goes like this: “May you live in interesting times.”  The more “interesting” the times, it seems, 

the more the Jews suffer.  And Christians in many parts of the world also! 

 

No other prophet exposed his feelings more openly than Jeremiah.  His relationship with God was streaked with 

quarrels, reproaches and outbursts.  He told God he wished he were dead (20:14-18).  He had one of the toughest 

careers ever.  The Lord told Jeremiah not to marry (16:1-2).  Several times the Lord barred him from praying for the 

welfare of his countrymen (7:16; 11:14; 14:11), and he frequently brought the prophet to the point where he said 

things like, “My grief is beyond healing; my heart is broken … I am stunned and silent, mute with grief “ (8:18, 21).  It 

is not difficult to understand why Jeremiah is often referred 

to as “ The Weeping Prophet.” 

 

Jeremiah tried to resign from his calling but found it impossi-

ble to do so.  “I can’t stop!” he said.  “If I say I’ll never men-

tion the Lord or speak in his name, his word burns in my heart 

like a fire.  It’s  like a fire in my bones!  I am weary of holding 

it in!” (20:9). 

 

Fast forward:  “Do you think I have come to establish peace 

on earth?  NO …”  Strange words from the Prince of 

Peace!  We’re not always very good at establishing division, 

the line between vice and virtue, good and evil, right and 

wrong.  We’re no Rosa Parks in December 1955 who divided a 

nation when she offensively clung to her seat when ordered 

by the bus driver to the back of the bus 

 

“He offended no one” is, when you think about it, a rather 

accusatory motto on a gravestone.  And far, far from the true 

peace that brings division. 

 

The fact is, we are known as much for our silences as for our actions, for our efforts at peace as well as for the truth 

that divides and challenges.  As another old proverb goes, “The candle says to the darkness, ‘I beg to differ’”  Our 

Christian lives should be a candle - “Let your light shine in the darkness,”  Jesus said - and if the darkness is offended, 

so be it.  Setting the earth on fire is a skill Christians have to acquire. 

 

The analogy of a marathon in Hebrews 12 provides a convenient way to think about the Christian life.  Why do peo-

ple punish their bodies to run a grueling 26-mile course?  The sense of personal reward they get and the physical 

benefits of exercise.  There are parallel benefits in a spiritual marathon: great prizes await those who persevere, and 

the very process of living by faith builds strong character.  In the race of faith, no one loses.  If you finish, you get the 

reward. 

 

 



Hacedores de la Palabra, Domingo 17 de agosto de 2025 - 20.º AT “El Profeta Llorón” 
 

Una irónica maldición judía dice así: “Que vivas en tiempos interesantes”. Cuanto más “interesantes” son los tiem-

pos, al parecer, más sufren los judíos. ¡Y también los cristianos en muchas partes del mundo! 

 

Ningún otro profeta expuso sus sentimientos con más franqueza que Jeremías. Su relación con Dios estuvo plagada 

de disputas, reproches y arrebatos. Le dijo a Dios que deseaba estar muerto (20:14-18). Tuvo una de las carreras más 

difíciles de la historia. El Señor le dijo a Jeremías que no se casará (16:1-2). En varias ocasiones, el Señor le impidió 

orar por el bienestar de sus compatriotas (7:16; 11:14; 14:11), y con frecuencia lo llevó al punto de decir cosas como: 

«Mi dolor es incurable; mi corazón está destrozado… Estoy aturdido y en silencio, mudo de dolor» (8:18, 21). No es 

difícil entender por qué a Jeremías se le suele llamar «El Profeta 

Llorón». 

 

Jeremías intentó renunciar a su llamado, pero le fue imposible. 

«¡No puedo parar!», dijo. «Si digo que nunca mencionaré al Señor 

ni hablaré en su nombre, su palabra arde en mi corazón como un 

fuego. ¡Es como un fuego en mis huesos! ¡Estoy cansado de con-

tenerlo!» (20:9). 

 

Avance rápido: "¿Creen que he venido a establecer la paz en la tier-

ra? ¡NO!". ¡Extrañas palabras del Príncipe de la Paz! No siempre 

somos buenos para establecer divisiones, la línea entre el vicio y la 

virtud, el bien y el mal, lo correcto y lo incorrecto. No somos Rosa 

Parks en diciembre de 1955, quien dividió a una nación cuando, 

ofensivamente, se aferró a su asiento cuando el conductor del au-

tobús le ordenó que se fuera al fondo. 

 

«No ofendió a nadie» es, pensándolo bien, un lema bastante acusa-

torio en una lápida. Y muy, muy lejos de la verdadera paz que gene-

ra división. 

De hecho, somos conocidos tanto por nuestros silencios como por nuestras acciones, por nuestros esfuerzos por la 

paz, así como por la verdad que divide y desafía. Como dice otro viejo proverbio: «La vela dice a la oscuridad: ‘No es-

toy de acuerdo’». Nuestra vida cristiana debería ser una vela: «Que tu luz brille en la oscuridad», dijo Jesús, y si la 

oscuridad se ofende, que así sea. Prender fuego a la tierra es una habilidad que los cristianos deben adquirir. 

 

La analogía de un maratón en Hebreos 12 ofrece una forma práctica de pensar en la vida cristiana. ¿Por qué la gente 

castiga su cuerpo para correr una agotadora carrera de 42 kilómetros? La sensación de recompensa personal que 

obtienen y los beneficios físicos del ejercicio. Hay beneficios paralelos en una maratón espiritual: grandes premios 

esperan a quienes perseveran, y el proceso mismo de vivir por fe fortalece el carácter. En la carrera de la fe, nadie 

pierde. Si terminas, recibirás la recompensa. 



Thank You from Deacon Doug 

I want to thank all of you who have offered such kind words related to my retirement as an active Deacon. Your 
cards, personal conversations, and attendance at the beautiful dinner held earlier this month have all meant so 
much to both my wife, Pat, and to me. We are overwhelmed by the kindness and love you have shown.  

A special thank you to the JCCW, the Knights of Columbus, and everyone else who provided such a wonderful time 
on that Saturday evening, August 2nd. 

These past 23+ years serving you, the People of God here at Our Lady of the Moun-
tains, all the visitors to our church, and the Lord, Himself, have been a great honor 
and privilege.  

I truly love the people of our parish!  God bless you all! 

Deacon Doug 

Agradecimiento del Diácono Doug 

Quiero agradecerles a todos los que me han dedicado tan amables palabras con mo-
tivo de mi jubilación como diácono activo. Sus tarjetas, conversaciones personales y 
su asistencia a la hermosa cena celebrada a principios de mes han significado mucho 
tanto para mi esposa, Pat, como para mí. Nos sentimos abrumados por la amabilidad 
y el cariño que han demostrado. 

Un agradecimiento especial al JCCW, a los Caballeros de Colón y a todos los que nos 
brindaron un momento tan maravilloso esa noche de sábado 2 de agosto. 

Estos más de 23 años sirviéndoles a ustedes, al Pueblo de Dios aquí en Nuestra Señora de las Montañas, a todos los 
visitantes de nuestra iglesia y al Señor mismo, han sido un gran honor y un privilegio. 

¡Amo de verdad a la gente de nuestra parroquia! ¡Que Dios los bendiga a todos! 

Preparing dinner for Good Samaritan Mission 

We will be preparing and serving dinner for Good Samaritan Mission on Monday, Au-
gust 25 from 4:30-6:30pm. We need help to prepare and serve dinner for 30 -40 peo-
ple. Please contact Shannon Spencer for more information and to sign up. 
Shannongspencer@gmail.com 
 

Preparando la cena para la Misión del Buen Samaritano 

Prepararemos y serviremos la cena para la Misión del Buen Samaritano el lunes 25 de 
agosto de 16:30 a 18:30 h. Necesitamos ayuda para preparar y servir la cena para 30-
40 personas. Para más información e inscripción, contacte a Shannon Spencer. Shannongspencer@gmail.com 
 

Visiting Priest next week! 

Next weekend, please welcome Rev. Amador Garza who will be with us to celebrate Masses and tell us about the 
work of Unbound, a lay Catholic sponsorship ministry that helps children and elderly 
in 17 developing countries. To learn more, call (800) 875-6564 or visit Unbound 
online at www.unbound.org. 

¡Sacerdote de visita la próxima semana! 

El Próximo fin de semana, esté listo para darle la bienvenida al Rev. Amador Garza 
quien estará con nosotros para celebrar la Santa Misa y para hablarnos acerca de la 
labor de Unbound, organización laica Católica de apadrinamiento que asiste a niños y 
ancianos en 17 países en vías de desarrollo. Para obtener mayor información, favor 
de llamar al (800) 875-6564 o visite Unbound en línea en www.unbound.org. 

http://www.unbound.org/
http://www.unbound.org/


Living and Giving in Christ  
 

Disciples of Jesus steward their vocations (marriage, single life, consecrated life, ecclesial lay ministry, or Holy Or-
ders) by serving the Body of Christ through prayer, time, and 
finances, according to their ability. If you have not yet given to 
the Living and Giving in Christ: Unity through Diocesan Minis-
tries 2025 annual appeal, please prayerfully consider doing so. 
Give today by scanning the QR code with your cell phone. 
 

Vivir y dar en Cristo 
 

Los discípulos de Jesús administran sus vocaciones (matrimonio, soltería, vida consagrada,  
ministerio laico eclesial y órdenes sagradas) sirviendo al Cuerpo de Cristo mediante la oración, el 
tiempo y las finanzas, según sus posibilidades. Si aún no has contribuido a la campaña anual de Vivir 
y dar en Cristo: Unase través de los Ministerios Diocesanos 2025, por favor, considera hacerlo con 
espíritu de oración. Dona hoy mismo escaneando el código QR con tu celular. 

TMIY Sign-up! 
 

This Fall, we will begin our 2nd year of TMIY! with 13 dynamic speakers addressing "The Fight of 
Faith" for all men. You can register by scanning the attached QR code or you can just show up to one 
of the sessions. Walk-ins are more than welcome. We are 
looking forward to having all the men of OLM join us this 
Fall. 
Attached is the QR code for signup. 
 

¡Regístrate en TMIY! 
 

Este otoño, comenzaremos nuestro segundo año de 
TMIY! con 13 oradores dinámicos que abordarán "La 
lucha de la fe" para todos los hombres. Puedes regis-
trarte escaneando el código QR adjunto o asistir a una de 
las sesiones. Las personas sin cita previa son bienvenidas. Esperamos que todos los hombres de OLM 
se unan a nosotros este otoño. 
Adjunto el código QR para registrarse. 

Old Bills Giving Season is upon us! 

Show your support this giving season to our Hearts for the Hungry Community lunch program at Our Lady of the 
Mountains! Our program provides a hot meal to everyone (no questions asked) Monday- Friday from 12:00-
1:00pm. It is through donations from Old Bill's that we are able to keep 
our doors open! Please consider donating through Old Bills to support 
our program!  
OLD BILLS GIVING SEASON AUGUST 15TH-SEPTEMBER 12TH 
 

¡Ya llegó la temporada de donaciones de Old Bills! 

¡Apoya este año nuestro programa de almuerzos "Corazones para la Co-
munidad Hambrienta" en Nuestra Señora de las Montañas! Nuestro pro-
grama ofrece una comida caliente para todos (sin preguntas) de lunes a 
viernes de 12:00 a 13:00 h. ¡Gracias a las donaciones de Old Bill's, po-
demos mantener nuestras puertas abiertas! ¡Considera donar a través de Old Bills para apoyar nuestro programa! 
 

TEMPORADA DE DONACIONES DE OLD BILLS DEL 15 DE AGOSTO AL 12 DE SEPTIEMBRE 



VOLUNTEER TO BE A CATECHIST 
 
Catechists are the backbone of our Religious Formation Programs. This ministry flows from the graces of baptism 
and is rooted in Christ's Call to go out into the world and witness the Gospel. We are in need of several catechists to 
help with our Sunday Faith Formation classes. Training, guides and the materials for each grade level are provided . 
Commitment is usually one hour on Sundays and we have 2 teachers per classroom.  We are also in need of substi-
tute teachers who can be available to fill in throughout the school year. We are looking 
for male and female teachers and teachers who speak English, Spanish, or both! Please 
contact Mary Cernicek (mlendman@gmail.com) or Brenda Mar-
tinez  (bmartinez@dcwy.org) to learn more about this ministry. 
 
OFRECE TU VOLUNTARIO PARA SER CATEQUISTA 
 
Los catequistas son la base de nuestros Programas de Formación Religiosa. Este minis-
terio emana de la gracia del bautismo y se arraiga en el llamado de Cristo a salir al mun-
do y dar testimonio del Evangelio. Necesitamos varios catequistas para ayudar con 
nuestras clases dominicales de Formación en la Fe. Se proporciona capacitación, guías y 
materiales para cada grado. El compromiso suele ser de una hora los domingos y contamos con dos maestros por 
aula. También necesitamos maestros sustitutos que estén disponibles para cubrir las vacantes durante todo el año 
escolar. Buscamos maestras y maestros que hablen inglés, español o ambos. 
Para obtener más información sobre este ministerio, comuníquese con Mary Cernicek (mlendman@gmail.com) o 
Brenda Martinez (bmartinez@dcwy.org).  

SAVE THE DATE! 
 
Wyoming Council of Catholic Women 71st annual Convention and Retreat September 19-21, 2025, in Lander. 
Registration and payment are due no later than Friday, August 29. 
  
Registration is free for women ages 18-25, excluding meals, and they may attend any portion or all of the event. Reg-
istration forms are available in the parish office OR you may register by going to: 
https://forms.gleu7X7Jvg52aHHhc7R9 

To learn more, go to: https://wyomingccw.org/news 

¡RESERVA LA FECHA! 
 
71 Convención y Retiro Anual del Consejo de Mujeres Católicas de Wyoming, del 19 al 
21 de septiembre de 2025, en Lander. La inscripción y el pago  de $110 deben realizarse 
a más tardar el viernes 29 de agosto. 
 
La inscripción es gratuita para mujeres de 18 a 25 años (no incluye comidas) y pueden 
asistir a todo el evento o a parte del mismo. Los formularios de inscripción están disponibles en la oficina parroquial 
o en: https://forms.gle/u7X7Jvg52aHHhc7R9 
Para obtener más información, visita: https://wyomingccw.org/news  

Interested in Becoming a Catholic? 
Every year, tens of thousands of adults seeking deeper communion with Jesus Christ enter the Catholic Church in 
America, through the Order of Christian Initiation for Adults, or OCIA. We invite you to Our Lady of the Mountains 
to learn more about what it means to be a Catholic Christian. If 
you are curious, we want to hear from you. Classes start Wednes-
day, September 10. If you are interested in signing up, please 
scan the QR code or visit this website https://jacksonhole.faith/ 

¿Te interesa convertirte en católico? 
Cada año, decenas de miles de adultos que buscan una comunión 
más profunda con Jesucristo se unen a la Iglesia Católica en Estados Unidos a través de la Orden de Iniciación Cristi-
ana para Adultos (OCIA). Te invitamos a Nuestra Señora de las Montañas para aprender más sobre lo que significa 
ser cristiano católico. Si tienes curiosidad, queremos saber de ti. Las clases comienzan el miércoles 10 de septiem-
bre. Si te interesa inscribirte, escanea el código QR o visita este sitio web: https://jacksonhole.faith/ 

mailto:bmartinez@dcwy.org
https://forms.gle/u7X7Jvg52aHHhc7R9
https://wyomingccw.org/news
https://forms.gle/u7X7Jvg52aHHhc7R9
https://wyomingccw.org/news
https://jacksonhole.faith/
https://jacksonhole.faith/


Rosario a Nuestra Madre Maria 

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos a las 11:00 AM antes de 

la misa de la 12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion. 

Coordinadora General del Ministerio Hispano: Brenda Martinez 

• Se encarga de supervisar todos los ministerios. Hablen con ella si tienen alguna sugerencia, idea o recomendación 
sobre el ministerio Hispano. 

Ministerio de Liturgia: Paola Montiel 

• Se encarga de la Liturgia durante la misa. Lecturas, monaguillos, sacristanes, ministros de la Eucaristía,  

• hospitalidad y coros musicales.  

Ministerio de Matrimonio y Familia: Rene Mendoza y Yeni Perez 

• Asisten al sacerdote con pláticas matrimoniales y familiars. 

Ministerio de Oración: Maria Felix (Maryfe) León 

• Se encarga de la oración dentro de la iglesia incluyendo  

• rosarios, novenas, y adoracion nocturna. 

Ministerio de Jóvenes: Viridiana Moreno 

• Se encarga de las clases para quinceañeras y de las 

 reuniones con el grupo juvenil "Semillas de Amor". 

Ministerio de Formación de fe: Beatriz Cabrera y Eduardo  

Juárez 

• Se encargan de las clases para bautizos, presentaciones y formación para padres de familia. 

Ministerio de Evangelización: Alicia Alguilar 

• Se encarga de la oración fuera de la iglesia incluyendo rosarios en las casas. 

Ministerio de Redes Sociales: Jose Luis Sosa 

• Se encarga de nuestras plataformas de redes sociales y hacernos más visibles, grabar las misas y fotos durante 
celebraciones especiales. Tambien se encarga de difundir informacion a la comunidad. 

Ministerio de Enfermos: Francisca Marquina 

• Se encarga de visitar a los enfermos cada mes, orar por los enfermos y ayudar en la celebracion del sacramento 
de la uncion de los enfermos. 

Ministerio de Duelo: Cristina Sanchez 

• Se encargan de acompañar a las familias en el proceso de duelo o fallecimiento de algun familiar o ser quierdo. 

Ministerio de Inmigración y Acción Social: Victor Perez & Ruben Gallegos 

• Se encargan de formar relaciones sociales con organizaciones que ayudan al inmigrante, a los que buscan  

• vivienda o trabajo, y las obras de caridad en la comunidad. 

Ministerio de Formación Bíblica: Paloma Cabrera & Luis Angeles 

• Se encargan de las clases bíblicas, del estudio de la palabra de Dios y la lectio Divina y Tambien de las classes de 
apologética. 

   Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

 Invitamos la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de Guadalupe y  hacer el ro-

sario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con  Maria Felix Leon. 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
                         CSH 5:00 p.m. 

Sunday Mass in Holy Family (Thayne, WY) 8:30am & 
10:30am (Ultimo Domingo del mes, misa a las 12:30 PM en 
Español) 
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

 
 
ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m  
 
CONFESSION SCHEDULE 
Every Saturday 3-4pm (In confessionals) 4-5pm (In priest’s 
offices) or anyday by Appt. 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:30am– 4:00pm 

OLM Staff 
        Fr. Edwin Laude– Pastor  

                        Fr. Diego Fernando Lopez Barrera– Parochial Vicar   

Deacon Dr. Doug Vlchek– PhD Permanent Deacon (Retired)         Mary Martin - Music Coordinador                       
Deacon Matthew Ostdiek– Permanent Deacon            Madeline Donovan - JCCW                                            
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                                                 Mark Osborn- Grand Knight K of C 
Daniela Tzompa– Administrative Specialist (Bilingual)                             Mary Cernicek - Parish Council Chairperson        
Huck Henneberry - Maintenance/Safety                                                     Tom Botts - Finance Council Chairperson 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                        
Brenda Martinez– Faith Formation Administrative Assistant (Bilingual)  
                              

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo a 307-734-0524 


